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1. Barre de contrôle 
du moteur

2. Automoteur
3. Poignée 

supérieure
4. Poignée inférieure
5. Moteur
6. Pont
7. Boîte à outils

Panneau de 
fermeture latérale

Panneau de guidage de l'herbe à 
décharge latérale

1. PARTS LIST

Bouchon de paillage



3

2. FONCTION 2-4 EN 1 

Paillage :
Fermez le panneau de fermeture latérale et insérez la protection du broyeur (Fig. C).

Éjection arrière avec ramassage de l'herbe :
Retirez la protection du broyeur (fig. C) et placez le bac à herbe à sa place. fig. B

Éjection arrière sans ramassage de l'herbe :
Retirez la protection du broyeur (Fig. C) et fermez le panneau de fermeture latéral.
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Fig Pictures

B C D

3. ASSEMBLAGE DE LA POIGNÉE 

Ouvrez la poignée et vissez les parties de la poignée avec les deux vis et les écrous en plastique. 
Placer le démarreur à rappel à droite de la poignée et fixer le câble avec le collier en plastique.
Introduire le câble de la poignée du démarreur à rappel sur son câble de guidage.

4. HAUTEUR DE COUPE RÉGLAGES

Niveau le plus élevé
Niveau le plus élevé
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5. SÉCURITÉ PRÉCAUTIONS

a) Utilisez toujours la tondeuse avec le bac à herbe et/ou le déflecteur en position.
b) Arrêtez le moteur avant de vider le bac à herbe ou de modifier la hauteur de coupe.
c) Lorsque le moteur est en marche, n'introduisez jamais vos mains ou vos pieds sous la tondeuse 
ou sous la zone d'éjection de l'herbe. (Fig. E)
d) Avant de tondre, enlevez tous les objets étrangers de la pelouse qui pourraient être projetés 
par la machine. (Fig F)
e) Maintenez les enfants, les autres personnes et les animaux domestiques à une distance de 
sécurité lorsque la tondeuse à gazon est utilisée.
f) Ne soulevez jamais la tondeuse pendant le démarrage du moteur. (Fig G)

6. FONCTIONNEMENT

Avant d'utiliser la machine, vous devez lire le manuel d'utilisation du moteur.

Filtre à air

Moteur livré sans huile : ajouter 0,55 litre d'huile avant de démarrer le moteur.

Huile
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La lame est en action dès que le moteur démarre. Pendant que la machine travaille, maintenez la 
poignée de sécurité (3) en position de travail. Le moteur s'arrête dès que vous relâchez la barre de 
commande du moteur.

POUR LA TONDEUSE AUTOTRACTÉE

Pour engager le système autopropulsé, tirez sur le levier inférieur de la poignée et maintenez-le 
engagé en même temps que le levier de frein.

7. GEAR BOX

Contrôler fréquemment le système automoteur. Polir les engrenages des roues et les graisser. 
Effectuez le même contrôle sur les roulements à billes s'il y en a.

8. SÉCURITÉ MESURES

Conditions générales d'utilisation.
1. Cette machine doit être utilisée exclusivement pour couper de l'herbe naturelle. Ne jamais 
utiliser la tondeuse à d'autres fins. Toute autre utilisation peut présenter un danger pour votre 
sécurité et peut endommager la tondeuse.
2. Les personnes âgées de moins de 16 ans et celles qui ne connaissent pas le mode d'emploi 
ne doivent pas utiliser la tondeuse.
3. L'utilisateur est responsable de la sécurité des autres personnes se trouvant dans la zone 
de travail. Maintenez les enfants et les animaux domestiques à une distance suffisante 
pendant l'utilisation de la tondeuse.
4. Avant de tondre, enlevez tous les objets étrangers de la pelouse qui pourraient être projetés 
par la machine, et restez attentif à tout objet étranger qui aurait pu être manqué.
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L'UTILISATION DES INSTRUCTIONS
1. Vérifiez que tous les écrous, boulons et vis sont bien serrés.
2. Avant de tondre, placez le bac à herbe dans sa position.
3. Avant de tondre, assurez-vous que la lame et la vis de fixation de la lame sont bien fixées. 
Lorsque les arêtes de coupe doivent être réaffûtées, l'opération doit être effectuée uniformément 
des deux côtés afin d'éviter tout déséquilibre. Si la lame est endommagée, elle doit être 
remplacée.
4. Lorsque vous fauchez, portez toujours un pantalon long et des chaussures solides.
5. Ne faites pas tourner le moteur dans un endroit clos et/ou mal ventilé, où les gaz du moteur 
contiennent du monoxyde de carbone, dangereux pour la santé.
6. Ne travaillez que lorsque la lumière est suffisante.
7. N'utilisez pas la tondeuse à gazon lorsqu'il pleut ou que l'herbe est mouillée.
8. Des précautions particulières doivent être prises lors de la tonte de pentes ou de descentes. 
Tondre en travers des pentes, jamais en bas ou en haut.
9. Arrêtez le moteur si vous devez laisser la tondeuse sans surveillance, la déplacer ou 
l'incliner.
10. Ne soulevez jamais l'arrière de la tondeuse pendant le démarrage du moteur et ne placez 
jamais vos mains ou vos pieds sous le plateau ou dans la goulotte d'éjection arrière lorsque le 
moteur est en marche.
11. Ne modifiez jamais, de quelque manière que ce soit, le régime nominal du moteur.
12. Sur les tondeuses autotractées, débranchez le système autotracté avant de démarrer le moteur.
13. Ne jamais soulever ou porter la tondeuse lorsque le moteur est en marche.
14. Dans ce cas, arrêtez le moteur et retirez le couvercle de la bougie d'allumage :
• Avant toute opération sous le plateau de coupe ou la goulotte d'éjection arrière de l'herbe.
• Avant toute opération d'entretien, de réparation ou de contrôle.
• Avant de transporter, de soulever ou de déposer la tondeuse.
• Si vous laissez la tondeuse sans surveillance ou si vous changez la hauteur de coupe.
• Pour retirer et vider le bac à herbe.
• Après avoir heurté un objet étranger, arrêtez le moteur et vérifiez soigneusement la tondeuse 
pour voir si elle est endommagée. Amenez la tondeuse dans une station-service agréée pour la 
faire réparer si nécessaire. AVERTISSEMENT : Après avoir arrêté le moteur, la lame reste en 
mouvement pendant quelques secondes.
• Si la tondeuse vibre de manière anormale, cherchez-en les raisons et amenez-la dans une station-
service agréée.
• Vérifiez régulièrement que les boulons, écrous et vis sont correctement serrés pour une utilisation sûre de 

la tondeuse.
15. AVERTISSEMENT : L'ESSENCE EST HAUTEMENT INFLAMMABLE.
• Conservez l'essence dans un jerrycan spécialement conçu à cet effet.
• Remplir le réservoir à l'aide d'un entonnoir, effectuer l'opération à l'extérieur. Ne pas fumer. Ne pas utiliser 

de téléphone portable.
• Faites le plein d'essence et d'huile avant de démarrer le moteur. N'ouvrez jamais le bouchon du 
réservoir de carburant pour ajouter de l'essence lorsque le moteur est en marche ou encore 
chaud.
• Ne démarrez pas le moteur si de l'essence s'est répandue, éloignez la tondeuse de l'endroit 
où l'essence s'est répandue et évitez tout contact avec une source chaude tant que l'essence 
répandue s'est complètement évaporée.
• Serrez le bouchon du réservoir de carburant et fermez hermétiquement le bouchon du jerrycan.

Entretien et stockage
- Veillez à ce que tous les écrous, boulons et vis soient bien serrés afin de maintenir la tondeuse à 
gazon dans un état de fonctionnement sûr.
- Ne rangez jamais la tondeuse avec un réservoir d'essence dans un endroit clos où les vapeurs 
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d'essence pourraient atteindre une source de chaleur importante ou une flamme. Laissez le 
moteur refroidir avant de ranger la tondeuse dans un endroit quelconque.
- Afin de réduire tout risque d'incendie, nettoyez la tondeuse et en particulier le moteur et le silencieux,
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le réservoir de carburant. Supprimez toute trace d'herbe ou de feuilles ou tout excès de graisse.
• Vérifiez fréquemment l'état du déflecteur et du bac à herbe, et remplacez-les s'ils sont 
endommagés.
• En cas de vidange du réservoir avant l'hiver, effectuer cette opération à l'extérieur.
• Portez des gants épais pour le montage et l'affûtage de la lame. Veillez à ce que la lame soit 
toujours bien équilibrée.

9. ENTRETIEN

• Arrêtez le moteur et débranchez la bougie d'allumage avant toute opération de réparation ou d'entretien.
• Arrêtez le moteur et débranchez la bougie d'allumage avant toute opération de réparation ou d'entretien.
• Pour les moteurs à quatre temps, lisez attentivement le manuel d'entretien du moteur. Vérifiez 
régulièrement le niveau d'huile et ajoutez de l'huile ou remplacez-la si nécessaire.
• Vérifiez fréquemment la tondeuse à gazon et assurez-vous que tous les dépôts d'herbe sont 
enlevés sous le plateau.
• Lubrifiez régulièrement l'axe de la roue et les roulements avec de la graisse.
• Vérifiez souvent la lame. Pour obtenir un travail propre, la lame doit toujours être bien aiguisée 
et bien équilibrée.
• À intervalles réguliers, vérifiez le serrage de tous les boulons et vis. Des écrous et des boulons 
usés ou mal serrés peuvent entraîner des dommages importants au moteur ou au châssis.
• Si la lame heurte violemment un obstacle, arrêtez la tondeuse et amenez-la à une station-service 
agréée. LA LAME : la lame est en acier pressé, afin d'obtenir un travail propre, affûter la lame 
fréquemment, environ toutes les 25 heures de travail. Veillez à ce que la lame soit toujours bien 
équilibrée, introduisez un petit axe en fer (φ2 ou φ3 mm) dans le trou central de la lame, il doit 
rester horizontal.
Si la lame ne reste pas horizontale, équilibrez-la en enlevant un peu de métal sur le côté qui est en bas. 
VOUS NE DEVEZ UTILISER QUE LA LAME DU FABRICANT, ELLE DOIT ÊTRE RÉFÉRENCÉE ET 
PORTER LA MARQUE DU FABRICANT DAEWOO.

Pour retirer la lame, dévissez la vis,  1vérifiez le support de la lame et remplacez toutes les pièces 
détachées si elles sont usées ou endommagées.
Lors du remontage de la lame, veillez à ce que les arêtes de coupe soient orientées dans le sens 
de rotation du moteur. La vis de la lame doit être serrée à 3,7 K-gm (37 Nm) à l'aide d'un outil 
dynamométrique.

1
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10. CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES

Puissance : 2,5 kW
Cylindrée : 139 cc 
Capacité du réservoir de 
carburant : 1,2 L 
Capacité du réservoir 
d'huile : 0,5 L Largeur de 
coupe : 460 mm
Hauteur de coupe : 25 mm - 75 mm avec 8 
niveaux Capacité du bac de ramassage : 62 L
Type d'entraînement : 
Automoteur Roues : Avant 7" / 
Arrière 10"



CARTE DE GARANTIE

 
Modèle de 
produit

Numéro de 
série

Nom 
d'utilisateur

Date de la vente

Entreprise

Signature du client

Le produit est en bon état et complet. Lire et accepter les termes de la garantie.

GARANTIE

La période de garantie commence à la date de vente des produits et couvre 1 an pour tous les produits électriques.

Pendant la période de garantie, les pannes gratuites dues à l'utilisation de matériaux de mauvaise qualité dans 
la production et les défauts de fabrication admis par le fabricant sont éliminés. La garantie n'entre en vigueur que 
lorsque la carte de garantie et les coupons de découpe sont correctement remplis. Le produit est accepté pour 
réparation dans sa forme pure et dans son intégralité.

LA GARANTIE NE COUVRE PAS

• Les dommages mécaniques (fissures, éclats, etc.) et les 
dommages causés par l'exposition à des milieux 
agressifs, à des corps étrangers à l'intérieur de l'appareil et 
des bouches d'aération, ainsi que les dommages résultant 
d'un stockage inadéquat (corrosion des pièces 
métalliques) ;
• Les défaillances causées par une surcharge ou une 
mauvaise utilisation du produit, l'utilisation du produit à 
d'autres fins. Un signe certain de surcharge des produits 
est la fonte ou la décoloration des pièces due à la 
température élevée, la défaillance simultanée de deux 
nœuds ou plus, la présence de traces sur les surfaces du 
cylindre et du piston ou la destruction des segments de 
piston. En outre, la garantie ne couvre pas la défaillance 
du régulateur de tension automatique due à une 
mauvaise utilisation ;
• Défaillance due à l'encrassement des circuits de carburant 

et de refroidissement ;
• Pièces d'usure (balais de carbone, courroies, joints en 
caoutchouc, joints d'huile, amortisseurs, ressorts, 
embrayages, bougies d'allumage),

silencieux, buses, poulies, rouleaux de guidage, câbles, 
démarreur à rappel, mandrins, pinces de serrage, batteries 
amovibles, filtres et éléments de sécurité, graisse, 
dispositifs amovibles, équipements, couteaux, perceuses, 
etc ;)
• Câbles électriques présentant des dommages mécaniques et 

thermiques ;
• Produit ouvert ou réparé par un centre de service non agréé.
• Prévention, produits d'entretien (nettoyage, lavage, 
lubrification, etc.), installation et configuration du produit ;
• Produits d'usure naturels (part de production) ;
• Défaillances causées par l'utilisation du produit pour les 
besoins liés aux activités de l'entreprise ;
• Si la carte de garantie est vide ou s'il manque le cachet du vendeur ;
• L'absence de signature du titulaire sur la carte de garantie.

Produit Produit  

Modèle   Modèle 

E n t r e p r i s e  E n t r e p r i s e  

Date d'entrée en vigueur Date d'entrée en vigueur
de la vente de vente
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